1 Thes 3:1


 - is the inferential conjunction DIO, which means “Therefore” or “For this reason.”

1.  This is a crasis or the combining of two words to make one word.  Here we have the preposition DIA plus the accusative neuter singular from the relative pronoun HOS, or DIA plus HO = DIO.


2.  DIO introduces a self-evident conclusion, one that is totally obvious to the recipients of the epistle.


3.  The self-evident conclusion is what the Thessalonians were already aware of.  They knew in the recent past what Paul had done.  Paul had been made an orphan from them for a little while, wanted to see them really badly but was prevented, and finally couldn’t stand it any longer, so he sent Timothy.

 - is the negative adverb of time MĒKETI, which means “no longer.”
 - is the nominative masculine plural present active participle from the verb STEGW, which has two meaning “to pass over in silence, to keep confidential; and to bear, stand, endure.”

1.  The first meaning is used in 1 Cor 13:7 where impersonal love is described as the kind of love which “throws a cloak of silence over what is displeasing in another person.”  What a great description of the function of impersonal love.  Impersonal love doesn’t have to say anything to someone else who is wrong.  Impersonal love says nothing, but lets the other person’s behavior pass in silence.  However this is not the meaning of the word here.


2.  The second meaning is the one used here.


The present tense is a constative aorist, which gathers into a single whole Paul’s having to endure being away from the Thessalonians and not know how they are doing.  The entire build up of the pressure of not knowing is looked at in its entirety.


The active voice indicates that Paul and his companions produce the action.


The participle is temporal, indicating the time when something took place relative to the action of the main verb.


The participle is translated “when we could no longer stand it,”
“For this reason, when we could no longer stand it,”
 - is the first person plural aorist active indicative from the verb EUDOKEW, which, when there is an infinitive following, as here, means “to consider something good to do, to think something is best to do, to consent, to determine, to resolve.”

The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole the thinking of Paul and his fellow missionaries.


The active voice indicates that Paul and his friends produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

 - is the aorist passive infinitive from the verb KATALEIPW, which means “to leave behind” but in the passive it means “to be left behind.”

The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole the action of remaining in Athens.


The passive voice indicates that Paul and his companions received the action.


The infinitive is the substantive use of the infinitive as an object of the main verb.

 - is the prepositional phrase EN plus the locative of place from the feminine plural proper noun ATHĒNAI, meaning “in Athens.”
 - is the nominative masculine plural from the adjective MONOS, meaning “only ones” “alone ones.”  Literally this says “we thought it best to be the left behind alone ones in Athens.”  We would say, “to be left behind alone in Athens.”
“we thought it best to be left behind alone in Athens.”
1 Thes 3:1 corrected translation
“For this reason, when we could no longer stand it, we thought it best to be left behind alone in Athens.”
Explanation:
1.  Because Paul cared so much about these believers in Thessalonica, and because he knew what the Judaizers had done in the past and were continuing to do in the present, he wanted to see the Thessalonians again.

2.  But what did Paul really want to do?  He wanted to protect them from the Judaizers.  However this is not his job.  That is the job of God the Holy Spirit using the doctrine circulating in their souls and the function of the Lord Jesus Christ who has complete authority over his own Church.

3.  Paul was too emotionally involved to do any good in Thessalonica.  The Lord had to get him out of there and would not allow him to return.


a.  Paul’s emotional state is reflected in the phrase “when we could no longer stand it.”

b.  Emotions are not the criteria for anything in the spiritual life.  They are not the basis for spiritual decisions.  They are not the basis for doctrinal decisions.  They are not the basis for being in or out of fellowship.  They are not the basis for salvation.


c.  Emotions are a wonderful, God-given ability to respond to thoughts in your soul.  When used properly, they are the means of expressing appreciation for life, love, happiness, virtue, honor, integrity, justice, and many other wonderful concepts.  When used improperly under the control of the sin nature, they react to other people with mental attitude and verbal sins and motivate the lust pattern of the sin nature.


d.  Paul was on the verge of operation overthink if not already there.  He was so preoccupied with what may or may not be happening in Thessalonica, he couldn’t study and teach.  This is called worry and anxiety.

4.  Paul and his companions had enough objectivity to see they were having some emotional difficulties and made the wise decision to stay in Athens and send Timothy to check on the situation in Thessalonica.  Between the phrases “when we could stand it no longer” and the phrase “we thought it best” we have Paul getting back into fellowship and making a good decision from a position of strength.


a.  Notice the contrast between emotion controlling the soul in the first phrase and thought controlling the soul in the second phrase.


b.  Your worst decisions are always made under emotional control of the soul.



(1)  Marrying someone.



(2)  Buying a home, car, boat, etc.



(3)  Obtaining a pet.



(4)  Committing sin.



(5)  Rejecting doctrine.



(6)  Rejecting the pastor.



(7)  Rejecting the Lord Jesus Christ.

5.  So God permitted Paul to send Timothy.  Why?  Because Timothy still had some objectivity and would be able to find out what was going on without arousing the hatred of the Jews in Thessalonica.
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